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HABILITAÇÕES ACADÉMICAS

Licenciada em Línguas e Literaturas Modernas, variante Francês/Alemão (1982)

Pós-graduação em Ciências Documentais (1988) na Faculdade de Letras da 
Universidade de Lisboa.

Mestrado em Linguística especialização em Lexicologia/Lexicografia na 
Universidade Nova de Lisboa (1997)

Curso curricular de doutoramento em Ciências da Comunicação e Linguagem 
na Universidade Nova de Lisboa (1999).

Diploma de DEA em Ciências da Documentação e Informação pela Universi-
dade Complutense de Madrid (2003). 

ACTIVIDADE PROFISSIONAL

Exerce funções no Gabinete de Investigação de Conteúdos Informáticos de 
Referência (GICOR), desde Março de 2004, cujo objectivo é orientar o inves-
tigador não só na pesquisa dos conteúdos dos livros existentes nas bibliotecas 
desta Faculdade como na indicação dos diversos sites de referência bibliográ-
fica virtual. 

Actividade profissional complementar – coordena, no âmbito dos Colóquios 
da Lusofonia, a “Lexicopédia Contrastiva da Língua Portuguesa”

INVESTIGAÇÃO

Trabalho de Investigação (Junho 2006): “A ciberdocumentação em modelos 
de informação temática”

Trabalho de Investigação (Maio 2005):"O descritor como construção da 
interdisciplinaridade: diálogo entre análise documental e a semiótica cognitiva". 

Tese de DEA (Julho de 2003) intitulada "A noção: princípio fundamental na 
análise documental" onde apresenta uma metodologia de análise documental 
propondo a organização da biblioteca segundo modelos temáticos. 

Tese de mestrado (Julho 1997) intitulada "Organização conceptual de docu-
mentação especializada" onde apresenta um estudo comparativo entre os 
aspectos temáticos e semânticos da análise documental e elaboração de 
thesaurus temáticos. 


